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Once upon a fime there was a young bandit called
Ernestus.

This bandit invaded seven countries in Europe by violence
and hid a cursed cactus in every country.

This cactus was supposed to spread illnesses and
epidemics. Only kids would be able to resist this curse.




Es war einmal ein junger Rduber namens Ernestus.

Dieser Rauber drang mit Gewalt in sieben Ldnder Europas
ein und hinterlief in jedem Land einen Unheil bringenden
Kaktus.

Dieser Kaktus sollte unter den Menschen Krankheiten und
Seuchen verbreiten. Nur Kinder konnten diesem Fluch
widerstehen.




When Ernestus got older he was very sorry about what he
had done. So he decided no longer to be a bandit but to
become a monk and he joined the monastery in the little
town Rehna.

After many years he got sick and felt that he would die
soon. He remembered the seven cacti. Full of remorse he

started to choose kids who would be able to find the cacti
and so to break that terrible curse.
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Als Ernestus dlter wurde, tat ihm Leid, was er getan hatte.
So beschloss er, nicht ldnger Rauber zu sein sondern
Manch zu werden und ging ins Kloster zu Rehna.

Nach vielen Jahren wurde er krank und spiirte, dass er
bald sterben wiirde. Er erinnerte sich an die sieben
Kakteen. Reuevoll machte er sich daran, Kinder
auszusuchen, die die Kakteen finden und dadurch diesen

furchtbaren Fluch brechen konnten.




He met Tina and Tom, two smart ten year olds from
Rehna, and he chose them for this adventurous challenge.
Unfortunately Ernestus was not able to remember all the
hiding spots but he still had his old map full of mysterious
signs and symbols. This was at least a little help and soon
the kids were on their way to search Mecklenburg
Western Pommerania (Mecklenburg-Vorpommern), the
north-eastern part of Germany, to find the first cactus.




......

Er begegnete Tina und Tom, zwei pfiffigen Zehnjdhrigen
aus Rehna, und wihlte sie fiir diese abenteuerliche
Herausforderung aus. Leider konnte sich Ernestus nicht
mehr an alle Verstecke erinnern, aber er hatte seine alte
Landkarte mit vielen geheimnisvollen Zeichen und
Symbolen aufbewahrt. Das war wenigstens eine kleine
Hilfe und bald machten sich die Kinder auf die Suche
durch Mecklenburg-Vorpommern, um den ersten Kaktus zu
finden.




went to Rostock, a big seaport by
‘ t+he Baltic Sea. They searched the church Marienkirche in

‘ the centre of the city. It was built in the Middle Ages and
inside was a huge astronomical clock - but no cactus.

After this failure the kids went o Giistrow, a nice Town
with a beautiful old castle which is a museum nowadays.
The kids saw lots of famous paintings but unfortunately no

cactus yet again.

‘|| Fil’"S"f Of ﬂ” Tina und Tom




Zuerst fuhren Tina und Tom nach Rostock, einer groBen
Hafenstadt an der Ostsee. Sie durchsuchten die
Marienkirche. Das im Mittelalter erbaute Gebdude
befindet sich direkt im Stadtzentrum und besitzt eine
riesige astronomische Uhr - aber keinen Kaktus.

Nach diesem Fehlschlag ging es nach Glistrow in das
schone, alte Schloss. Es ist heute ein Museum. Die Kinder
bewunderten viele beriihmte Gemadalde , aber leider wieder

keinen Kaktus.




According to the map there was only one last chance:
Schwerin, the state capital of Mecklenburg-Vorpommern,
with its famous fairy-tale castle.

On the old map Tina and Tom saw a little manikin wearing a
big hat. They recognized him at once - the Petermdnnchen,
the helpful and also a little cheeky ghost of the castle.
The kids visited him in his museum at the market square
and told him about their important mission. Of course the
Petermdnnchen was dying fo help.
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Laut Karte gab es nur noch eine Maglichkeit: die
Landeshauptstadt Schwerin mit dem Mdrchenschloss.

Auf der alten Landkarte sahen Tina und Tom ein kleines
Mannchen mit einem grofien Hut. Sie erkannten es sofort -
das Petermadnnchen, den hilfsbereiten und ein wenig
frechen Schlossgeist. Die Kinder besuchten es in seinem
Museum auf dem Marktplatz und erzdhlten von ihrer
wichtigen Mission. Natirlich brannte das Petermadnnchen

darauf zu helfen.




Fortunately the Petermdnnchen knew the castle like the
back of his hand. But neither in the throne room nor in the
picture gallery, nor under the star covered blue ceiling of
the castle church the three of them could find any cactus.
They had searched every room and they did not know what
to do next when the Peterménnchen jumped up and
started to run. The kids had trouble o keep up with the
manikin. Suddenly they stood in an old cellar in front of a
very old chest covered with thick dust. The heavy cover
squeaked and creaked on opening but sure enough - there
it was, the first cactus.




7um Gliick kannte sich das Petermdnnchen im Schweriner
Schloss besser aus als jeder andere. Aber weder im

| Thronsaal, noch in der Gemdldesammlung und auch nicht
unter der Sternenhimmeldecke der Schlosskirche
entdeckten sie einen Kakfus. Sie hatten schon alles
durchsucht und wussten sich nun keinen Rat mehr als das
Petermdnnchen aufsprang und loslief. Die Kinder hatten
Miihe, Schritt zu halten. Plgtzlich standen sie in einem
alten Kellergang vor einer uralten, mit dickem Staub
bedeckten Truhe. Der schwere Deckel quietschte und
knarrte beim Offnen, aber tatsdchlich - da war er, der

erste Kaktus.




Proudly they lifted it up. In this very moment they heard
Ernestus’ voice:

“Congratulations. You have found the first cactus.

Germany is now freed from my terrible curse. The second
cactus is hidden in Spain."




~ Stolz hoben sie ihn empor. Da ertonte plotzlich Ernestus’
Stimme:

" Gratulation. IThr habt den ersten Kaktus gefunden.
Deutschland ist nun von meinem Fluch befreit. Der ndchste
Kaktus ist in Spanien versteckt."













Tom y Tina siguiendo el mapa, llegaron al aeropuerto de Ciudad
Real en Espafia desde el que tomaron un tren de alta velocidad
que les llevo a la ciudad de Puertollano.

A la salida de la estacién preguntaron donde se hallaba la
Iglesia de la Virgen de Gracia, se dirigieron hacia alli y
preguntaron por el sacerdote de la Iglesia D. Juan.

Tom no dudé un segundo en informarse de si en la Iglesia
habia algo especial; el parroco les dijo que no pero que podian
visitarla si querian. Después de hacerlo, le dieron las gracias y
se marcharon.

Tom and Tina following the map arrived in Ciudad Real Airport
in Spain and from there they took a high speed train to a city
called Puertollano.

When they got info the station they asked for the most
famous church of the town: Virgen de Gracia and a man told
them how to get there. They met the priest Mr. Juan and Tom
asked if he had seen something special in the church, for
example a Cactus as he had been living in that place for a long
time. Unfortunately, there was no trace of it! They said

thank-you and lefft.
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Hicieron un descanso para comer y pensaron en la estrategia
que iban a seguir. La siguiente pista del mapa les conducia al
Colegio Salesiano San Juan Bosco.
Al llegar alli, Tom y Tina se hicieron muy amigos de los niflos
de aquel colegio y Tina les pregunto mostrdndoles el mapa que
contenia esos simbolos y signos tan raros:

- ¢Os resulta algo familiar?
De repente, el director D. Antonio Rodriguez, que casualmente
pasaba por alli, les dijo:

- iHola! A mi si gque me resulta algo familiar.. ¢me podéis

acompanar?
- iClaro! Dijeron a la vez.

They were really tired and had a break: meanwhile they
started to think their next strategy. They’ followed up the
map and they went to one of the most important Schools of
Puertollano: Colegio Salesiano San Juan Bosco.

Tina got on well with all the children from the school and she
showed them the map with the symbols and signs and asked
them:

_ Is there anything familiar to you? '

Suddenly, Mr.Rodriguez, the Headmaster, who was passing
that way, was very interested and told Tina and Tom fo come

with him.
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D: Antonio Rodriguez, observando el mapa, les dijo a Tom vy
Tina que debajo de la sacristia habia unas escaleras que
conducian al sétano.

Alli se dirigieron y les mostré una pequefia caja que contenia
una extraha llave con el mango en forma de cactus. Los nifios
observaron toda la habitacién y encontraron una forma
extrana en la pared, se acercaron e introdujeron la llave..iiuna
losa de piedra se abrig!!

Entre los tres empujaron la pesada losa y entraron a una
diminuta habitacion donde habia un cofre de metal. Lo
abrieron y alli se encontraba un medallén con una inscripcidn
que ponia: "Castillo de Calatrava".

They went to the vestry of the church of the school and came
down the spiral staircase which took fo an old cellar. Mr.
Rodriguez showed them a little jeweller. There was a strange
key inside... a cactus-shaped key!

‘Tom observed that room and realized that there was a shape
in the wall. Mr. Rodriguez introduced the key and a slab was
opened. They moved it away very carefully and got into a finy
room where there was a metal trunk. As soon as they could
open it, they found a medallion in which it was writfen:
“Castillo de Calatrava” (Calatrava Castle).
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Tom y Tina se despidieron de D. Antonio ddndoles las gracias
por fodo y se marcharon hacia el Castillo en autobds.

El Castillo de Calatrava estaba situado en lo alto de una
montaha; subieron por un empinado camino y llegaron al
Castillo después de una larga caminata. Estaba dividido en tres
partes: el recinto amurallado, la Iglesia y otras dependencias.
Este Castillo fue construido en el siglo XIII y pertenecié a la
Orden de los Calatravos.

Seglin el mapa, todo apuntaba a que debian de pasar por la
Iglesia; una vez dentro, vieron un claustro con una gran puerta
que daba acceso a la capilla de los maestres de la orden.
Entraron y vieron un gran rosetén que iluminaba un altar.

Tom and Tina thanked Mr. Rodriguez for his help and they
continued their way to Calatrava Castle by bus. It was
situated in a mountain side; they climbed the steep way and
arrived to the castle. It was divided in three parts: the
fortified precincts, the church and others outbuildings. The
Calatrava Castle was built in the thirteenth century and
belonged to Calatrava order.

Tom and Tina made themselves way towards the church and
there they could see a cloister with a huge door..there was an
entry fo the chapel. They went in and saw a rose window which
lighted up an altar. Behind that altar there was a wall in which
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-iDetrds del altar!- dijo Tom.
En aquel muro encontraron pintado el medallén que habian
encontrado en el Colegio.
En ese momento sabian que algo debia haber escondido por
alli...

-IMira en la esquinal- dijo Tina muy sorprendida.
Alli estaba... iel segundo cactus!
Lo cogieron apresuradamente y en aquel preciso instante soné
la voz de Ernestus que decia:

-Tengo que felicitaros amigos mios. iEnhorabuena! Habéis
encontrado el segundo cactus. Espafia queda libre de mi
terrible maldicion.

El tercer cactus estd escondido en Turquia...
U Sy
WS-
it was painted the medallion that they found in the school
before. They realized that something was hidden in that
place...there was the second cactus in the corner!!!
- At last!l Said Tom.
They took it and at that very moment the voice of Ernestus
was heard:
- I must congratulate you! You have found the second cactus.
Spain is now freed from my terrible curse.

Ernestus’ voice added:
- The third cactus is hidden in Turkey...
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THE CACTUS HIDDEN IMN TURKEY

Two of sevew hiddew cacti were found in Germany and Spain by Tom and
Tina. They have just stavted to wmake plan for the new search.

Whewn Ting and Towm saw Turizey on the map, they decided to go there by
seaway as there were three different seas avound the countryy.

Their ship * Secret”, set out from Meditteranean to Aegean coasts. Thew they
passed through Gallipoli and veached Istanbul, Ting and Tow wanted to stay in
Istanbul for a few days to find out some clues about the hiddew cactus and discover
the magic city as well,

The captain helped thew to fund a city guide. They admirved * Kiz Kulesi,
Sultanahwmet Mosque and Saint Sophia Museum” own thetr city tour. They were
very happy in Istanbul but they still could not find any clue about the cactus.

Turklyeperl glzul warTis

L

Sepmiiste Ermastus tarafindan yedi alieeye buakilan kaktislevdin ki tAnesing Almanya ve
t_r.‘pm-\.!jn daleinl Bulan Tea ve Tina Rendilevine vertlen tjcl'l-f- govev igin hewew caligmeaga bagladelar.

Almanya ve lspanyaiyo weakla giden Tom ve Tina haritadan Tirkiygewin nerede oldufunu

‘m-nstu-umr. Uig tavafiaue denizlerle ¢evrill plolufume gordnce bir defsiklie yapp deniz yoluyla

Gitnesue Rarar vertrler

|5.T..!1=\,Hp'.';fnw. blsdiklerl Sevaet adli gemd mudhkegene mavzayal Eqe m;:,:mr_m; ve Canakkale
Bogazit'nl QepLp lseanbul'a ulasu, Tows ve Thaa hese Avadikeian Raktis hakizinea bly fpueu Bulhri ham
de hakkuada cok 4 dl.tﬂdumﬁm seiriin tarcht ve Rulburel deferlerind geznel aneaciyla birizog oloa
lstambut da F:ni.mﬂgjﬂ avay verivler,

kaptanin yardimiyla bir rehber buluriar ve sehrt rehbey refakatinde aeznegie bagtarlay Istanbuliu
cor Begenirler. ozellikle a2 Kaidlesl, Sultan Alhmet Camit ve A:.jﬂ'.-mﬂ.ja Miizesi'ng hayran Ralular.
cemip givdidelerine hayran kalirlay fakat asit amaglaruna wlogicnk by tz bBulamadielave Lpha
woond izrber,







They wewt back to the ship “Seevet” and thanked the guide for the gorgeous city
tour. \Whew they sat to velax for a while, they also had a ook 6t Turkeey brochures.
Suddenly they noticed something mportant. It was writken * The eyje of the world,
Anmasra” o one of the brochures. Tina and Tom :

~* It can be a sigw, If that is the eye of
the world, everything can be seew there. Even the place of the cactus that Ernestus
higt”. !

They decided to ask captain whether
he knew the 2ie of the world'. He saia:

-* | have beew there for several times,

H you Like, | can tare you there as well.
They all set off and aftey a Long and exciting journey, they veached the harbour.

The first thing they noticed was Amasra nauseum. Thel) went e Al Learned
lats of things about the history but nothing about the cactus.

Fehber gl Ralduelove aemiye goticriar. Tom ve Tina rehbere tegeRRidr ederler. rehber s bibtiBi
b pantarocdan ayrilocakiesn tlindekl birleas brogiri onlara verir, By brogirler Tiolziye'nle tavthl ve
tuvistile yerlerl hakkuda bilgt vevmeiatediv, Tom brogiria tncelevizen bir soz dikkating pekér. "Dinyanun
Geeia”. Bu ifadendn bir isaret olabilecafind digiir ve distncesind Ting tle paylagey.

Elrlilcke §iyle bir sonucd varlar. orape dinyanis gizu devigsinen nuutlaien biv sebebl vardir
Efer orasi dioapanin aozkdse her §eyl givir. Hatta Ernastusun Raktdsi birakhigl gert bile ghuig
plabiliy, Hemizn geninbin Raptanone cagoiriar. Dlnyanin Gizi de denew Anasia’ye bilip bibmedifing
eeptirlar, Kaptan da tvapa birkae Bz aittifinl ve gok glazel by gehir ololi@umne EE!HHL Tow LLE Tuan
REEFAMA oVRA it stedidaleribn sdplerier,

Aasr'ya wiastizlaonnda vakit leaybtaeden kRokbisle Ugill by geyler bulmake ol ge
Royulwrtar ve itk olavak Anclsrll wazesing glderlzy. Mizede etizilenivler fakat kaktice dawr biv gey
bulpran=loy, Bohe owad AWasra'itn Hﬂ‘g[.l uLdugu Ll Bttty o eLoler Ly







Thew they weat to the eityy center. They visited an antuiqe shop, taliked to the

shoplkeeeper and asked the cactus, but the answey was the sawme, nothing,.

with a great disappointinent, Tt and Tom wanted ko triy onee more and wewk
to the City Library to sea reh the history books. At that woment Libravian cante and
offered help. They told the whole storly to i The man guided thew to Caydizic
Priveary Sehool as it had a big Libvary as well.

Tom and Tina met a strange thing at the ewtrance of the school. It Was @ Map
including sevenw different Ewropean countries that would find sevew hidden cactl.
Gw one of the countries, Turkey, there was a Picture of @ cave. They wnderstood that
was @ stgn. They asked it to the students of the school. Students eager to help:

- = It is Gitrcttolude cave and Lt has A strange story abouk a vuothey and a son.”
- * could You take us to that cave, please!”.
- * Of course. Come pn.”

Senivde dolagirkew antira egya satan dikkAnlan gezerder. Ba son gittikler dikiRanwn sahibi
ewlara tam olarak wasd bir ey araduelaria sovar, Oular da kaRtas vesivall biv weswe cevabime vevirier
Ditkekan. sahibl onlava boyle bir nesne clwadine fakat Tokelegin lorahine adinda bir AdkRANCY
oldluBum, ovada her $eui bulabilesefint soyter. '

Tom, ile Thaa pvada da avaduelaria bulanaz ve senivde son Gmit olaraw belil birgey buluruz diye
[l Halk kitiphanesine giderek eskl Ritaplare incelerler. Gnlara bivgok dili awna dilt gibi. bilew Rituphane
apveviisi Yavdin eder. Fakat aradielan hakkunda en Rigik bir igarete wlasamazlar

ritticphane goreviisi onlan Gayduzi Ileifretine Cleilu adinda biv skula ynlendiviv, Bu olulun
itGpianesindes cole itap oldufunic belld igleriing Hamﬂahiuugivd siyler. Onlara oRulun apvisinl

wirir

Tow, ve TiMg uakit kRaybetwmeden sllerimdeior advest takip ddevele okulu bulurlar, ORulun ik
atuada bir pano dikkatleving celogr. B pavoda daha onee leakericslert buldieion abieelerin resivleriyle
panwnda LRl mezar olaw by vaaBari rﬁm ayrica bivieag yaze vardir. B panonice bir igaret plabilece@ing
disginiorler, Pakoyu hazwlagan B_Erhui.uri'. pulurlay ve onlardan bilai alular, Czelliple wagaa ve
Ljnmr.dnh:i vaezarlor sovarvlar.

Epremeiley onlava bu mﬂgﬂmm&amm’da bulwnan Guarciolur Magarast olddufunie spyler ve
wagarania efsanesing Autatirtar, Tom e Tlna bu wagaraye gitweke istedimtevini sbylerier. GRrenciler
prl@rd DAnLanIn Gz de dewen Amasraidnki Giircioluk Magarasy'nwa gétiiraler,







Whew thzﬂ gvrived the cove, thﬁld searched the wother and son's graves,
A senkence was written on the grave.
= * Hey, what's writtew on it?2° aslkeed Ting and Tom.
= “HE means ‘Win through!' ansered the students.
As they read that saying on the grave, they didn't hesitate even for a woment to gnter .
The studénts warned them:
- " Mobody has ever managed Lt before. YYou may not either.”
- " We shoul try it for the childrewn around the world.”
There was o Light coming frome inside. Approaching with curiosity, they met
a weothey and @ sow holding a cactus, Tome and Tual realised that the people were Sitrel and
Olule. the cactus was the one they were Looking for.
- * That is the cactus hidden by Evwestus and we cawmeto take it.7 sald Ting,
= TYes we know the story. Take that. And our job has finished.” added Girel.
Suddenly. the mother and the son disappeared. While Tina and Tewm werve L @ shock, they
heard Evnpstus’ vplee:
= “ well dowve!” You got the third cactics 5.uf:ce5fuu.ﬁ, Turkey has alsp survived. Your next
step (s Sweden”.

Towe ve T'm.ﬂ ai‘-.agamgn dilzlzatli bir sekilde Lacelsy, mMagarann Yanndaki Girei e oluk‘win
mezdriavin inceleriRen mezar tastaruadaki yazdar Tinanun dikkatini geker. Ofvencilere bu YAZLALL ng
andaned geldiflni sorar. owular da wezar taginda Azl olanlayue cevirisi yaparlar. Taslarda wezarda
5ntun Risiler hakkonda hngI Vardir.Mezar tusundpizl som dionale 5&51.: biterAnacein Ui sonwad
RadAy Qit." Bu ciwdlenin biv igavet olabilecefini digiindrler vé wagavanin iplne girip sonuna kadar
gitmtaﬂ ROvay vErieler,

Ofvenciler onlara Bunuin ok tehlikeli olelufienie plimbi §imdiye kadar kim glttiyse geri

. dinediBing, bu yizden sonuna kadar gitnesyye kincsenl cesaret edemmedifing saylerier,

Tone v Thag ne olursa slswn Bumig yapmak istedikleving 5&5&:}- VE mngnrn;ﬁa aLrever LLEﬁ-EMHE
taglarlar : 1

\rm;-_Lnst:_ih}. Mz neetye leori gittiRten sonra biv 15ik abvicler, 1588 dofru yaklagtielonnda ikt
Restinin obiduBumne ve elevingde by FeLh St suke buttudelavin favie ederler. Buet bu aradikelart kaktistiy.
kaktisi ellevinge tutanlar da mezarda pataw anne ile oBlu. Kaktision insanlarn zavar vermenmesi igin
stle sules tutariar, '

Towu ve Tina yantarnng yaklastielarenda Braastusun ses duyuliur. Secle birikts awne ile oflu da
ortadain kﬂgb:ﬂ.urlﬂr. -

Aferin coouklar Kakiase buldwnuz. Tarkiyede tenlikeden lewrtulodu. Sindi swva lsveg'te. Hadi
kotay pelsin,













Efter en ldng resa fran Turkiet hade Tom
och Tina landat pa Arlanda flygplats utanfor
Stockholm i Sverige.

De tog en buss in till Stockholm och kopte
en karta for att hitta till Mjolby.

De képte varsin hamburgare och upptdckte
att Mc Donald” s fanns i Sverige ocksd!
De bestdmde sig for att kopa en
tandemcykel och cykla till Mjalby!

Nu var Tom och Tina pd vag ftill Mjélby.
Nir de kom fram vixlade de sina turkiska
pengar till svenska kronor och bokade ett
rum pé stadshotellet i Mjolby.

After a long journey from Turkey, Tom and
Tina arrived to Sweden and Arlanda
International airport outside Stockholm,
the capital of Sweden.

By bus they went to Stockholm and bought
a map to find the way to Mjolby.

They were hungry and bought a hamburger
at Mc Donald”s.

Tom and Tina decided to buy a bike to get

to Mjolby.

Now they were on their way....

When they arrived to Mjolby they went fo

a bank and exchanged the Turkish money

into Swedish krona and made a reservation ,

at Mjolby hotel.




De tittade p& Ernestus karta och gick ut och borjade leta efter
kaktusen.
D4 hérde de plotsligt musik!
De faljde musiken och kom till Mjolby kulturskola.Det var Ann-
Britt, Lukas, Nora och Hanna som spelade fiol.
Tom frégade om de hade sett en kaktus ndgonstans bland
fiolfodralen. Tyvdrr svarade Ann-Britt, ndgon kaktus hade de inte
sett!
Tom och Tina fortsatte till Vadstena och kung Gustav Vasas vackra
slott.
De gick in i det stora slottet och tittade i alla rum.De sdg vackra
mobler och stora tavlor pd vdggarna. I ett rum stod ett stort svart
skap.

- Ddr kanske kaktusen finns sa Tina.

De frégade guiden om de fick oppna skapet.
Guiden frégade varfor och Tom svarade att de letade efter en sak




They looked at Ernestus map and started to look for the cactus:
Suddenly they heard music! They followed the tunes and came to
Mjélby culture school. There were '
Ann-Britt, Lukas, Nora and Hanna playing fiddle. Tom asked them if
they had seen a catus among the instruments?
- Sorry, said Ann-Britt but we haven’t seen any cactus here.
Tom and Tina went on to Vadstena and king Gustav Vasa’s
beautiful castle.
They went inside and looked into the rooms. They saw beautiful
furniture and huge paintings on the walls. There was a big black
cabinet in one of the rooms.
- Perhaps the cactus is inside, Tina said.
They asked the guide if they could look inside the cabinet.
- Why? asked the guide.

" Yesterday we lost something said Tom.




: — - S
- Jag dr ledsen svarade guiden men vi

hade stdngt igar....

 Da berdttade Tom om kaktusen som

Ernestus hade gomt och om férbannelsen
som hade drabbat Sverige.

~ Nar guide fick hora om det 6ppnade han
. genast skdpet och barnen tittade in med

fann att skdpet var tomt.

Det var bara en liten svart mus som kilade |

ivdg over golvet! ' '
- Vad gor vi nu? sa Tina fortvivlat. .

Tom tittade pa Ernestus karta och tyckte

att det sag ut som om kaktusen fanns vid

ndgot vatten.

- Vatten, sa Tina, vi dker till Motala och

Gota Kanal. Den dr 100 ar gammal och man |

grdvde kanalen for hand. Vilket arbete! =

- I’ m sorry, said the guide but the castle
was closed yesterday.... .
Then Tom told him the story about
Ernestus and the hidden cactus and the

curse.

When the guide heard the story he opend
the cabinet immedietly. Tom and Tina
looked inside and found the cabinet empty.

A little black mouse ran over the floor!

- What are we going to do now? Tina said.

Tom looked at the map and he thought he

saw a cactus nearby water. |

- Water? Tina said. Let” s go o Motala v
and Gota Canal. The canal is over 100 1' !
years old and was built by hand. -

Isn’t that something?!l
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- Vi dker dit, sa Tom..

Hoppas att den finns ddr. Omberg dr ett
stort naturomrade med vackra blommor och
mycket att titta pd. Pd ena sidan stupar
berget rakt ner mot Vittern.

Det finns mdnga berdttelser om saker som
hdnt pd Omberg. Tom och Tina hade lést om
drottning Omma.

Enligt traditionen dr det drottning Omma
som gett Omberg dess namn.

En saga berdttar att det en géng fanns en
Jdtte som bodde i landskapet Vdstergétland
och han ville gifta sig med drottning Omma
som bodde pa Omberg. Jdtten satte sig pd
sin stora hast och red éver den klara vita
isen som hade lagt sig pd Vattern. Ndr han
kom fram till Ommas berg satte hédsten upp
ena hoven mot berget och rdkade bilda en
grotta. Plotsligt bildades sprickor i isen och

da féll bade jatten och hdsten bakdt ner i
sjon och drunknade.Drottning Omma blev sc

ledsen att hon grdt och kom att grdta i evig
tid.

o




- Let’s hope it” s there! Tom said.

Omberg is a beautiful nature park with a lot
of flowers and trees. There are a lots of
legends about Omberg. Tom and Tina had
read about queen Omma.

By ancient tradition it” s queen Omma who
gave name to Omberg. The legend says that
once upon a time there was a giant who lived
in apart of Sweden which is called
Vdstergotland. He wanted to marry queen
Omma who lived in Omberg. The giant took
his horse and rode over lake Vdattern. It
was cold and it was ice on the lake.When
the giant reached Ommas mountain the
horse suddenly stopped and made a cave
into the mountain by using his hoof.

All of a sudden the ice cracked and the
giant and the horse fell deep into the water
and drowned.

When Queen Omma heard about what had
happened she was devastated at started to
cry for ever.

=

i




An idag kan man se hennes tdrar i rodgavels
grotta, den grotta som bildades av hdstens
sko. Ibland grater Omma sd mycket att det
bildas dimma 6ver Omberg.
- Vad sorgligt, sa Tina ndr hon hade last
fardigt ur boken.
- Vad spdnnande det vore att se grottan,
sa Tom.
De frdgade en guide vid naturrum och de
fick en karta att félja. De sdg att det var
samma karta som Ernestus hade ritaf!

giant’s
very
ountain

Tina said when she had finished

Down to the present you can see her tears
in the cave that was made from the

horse hoof. Sometimes Omma cries
much and then the whole Omberg m

Tina blev mycket glad och bérjade springa s olie

genom skogen och upp over berget for att S g

snabbt komma till grottan. Tom sade att i

han hade ldst att man bara kunde se grottan .w g g

fran en bat. 5 o m

De fick tag pd en fiskare som korde ut g =
W

barnen till grottan.
De tittade nyfiket pd drottning Ommas

t8rar som sdg ut som ett litet vattenfall.
- Titta Tom ropade Tina plétsligt!
- Ser du, under vattenfallet?

L

- It would be exciting to see the cave

Tom said.
They asked a guide and they got a map.

,ﬁ:llh
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Tina was overhelmed and started to run
through the woods up to the mountain to

It was the same map as Ernestus had

given them!

get to the cave. Tom told her that he had

read that the cave only could be seen

from a boat.

They asked a fisherman if he could take

them by boat to the cave.

When they reached the cave they looked

with curiosity to the tears from Queen

Omma.
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_; " Ddr vixer en liten gron kukfus' De bad 7'“‘-..
—' fiskaren att kora nirmare med baten och |
dar minsann vixte en liten gron kaktus! ;‘

sa Tom.

| ”: kaktusen!

~ Nu dr Sverige befriat frén forbannelsen! 1

- Det dr den kaktusen Ernestus manande 1/

‘T samma stund horde de Ernestus rost:
- Gratulerar, ni har hittat den fjirde

|

' Den femte kaktusen dr gomd i Slovenien. '

/- Look Tom, Tina suddenly shouted!

- Can you see, under the waterfall?
It's a cactus!!! 4
At the same time they heard Ernestus ir
voice:

__ Congratulations, you have found the 4™
cactus.

Sweden is now freed from my terrible
curse.

The fifth cactus is hidden in Slovenia.










After a long and tiring journey from Sweden Tina and Tom finally arrived
to Slovenia. They came to find the cursed cactus. They fook a taxi from
the Joze Puénik airport to Ljubljana. As they were wiking around Ljubljana
they saw vegetables and fruit sellers. They asked them where they could
find the cursed cactus. One of the sellers fold them fo see the castle in

Ljubljana. R




& gundolnsﬁ‘x seudpel,;ula na Ljubljanski grad. Srecala sta kustosa in ga
vpraala, e bi ju hotel popeljati po gradu. Hodili so po razli¢nih sobanah.
Tom in Ti na sta si ogledovala stare slike, oklepe, orozje ... Kustos ju je
popeljal p}oﬁ'“'z_*éﬂ'ilj_&, kjer so bile nekoé jece. Opisal jima je tudi zgodovino
tega gradu. Nato so sli skozi manjda vrata, ki so vodila na dolg in Sirok
hodnik. Na koncu hodnika so bila vrata, ki so vodila v veliko sobano. Vstopili
so. Tina in Tom sta izvedela, da je bila to nekoé arena za bojevanja. Po
ogledu sta kustosa vprasala, ¢e je na Ljubljanskem gradu kakZen prekleti
kaktus. Cudno ju je pogledal, nekaj £asa razmiéljal in jima rekel, da tukaj ni
nobenega kaktusa in da naj gresta pogledat na Blejski otok.

"‘.'\ 'h'_!" - i'"l o

They took a gondola ride to Ljubljana castle. They met a curator and asked
him if he wanted to take them round the castle. In different rooms Tina
and Tom looked at old paintings, armour, weapons ... The curator took them
underground where there used to be prisons. He described the history of
the castle. Then they went through a smaller door which led to a long wide
hall. At the end of the hall there was a small door, and they led into a
large room. They entered. Tina and Tom found out that in old times this
was a fighting arena. After the visit they asked the curator if there was
any cursed cactus in the castle. He looked at them strangely, thought for
a while and said no. He told them to visit the Bled island.




V Ljubljani sta 3la na avtobusno postajo in se z avtobusom odpeljala na |
Bh‘-ds'-fﬁiﬁlxlﬂﬂ se odpeljala na otok. Hotela sta vstopiti v cerkey,
vendar se je ravnokar priela sveta masa. Po masi sta vprasala zupnika, ée v
bliZini raste kaktus. Zupnik jima o tem ni vedel povedati prav nicesar, zato
sta se sama lotila iskanja prekletega kaktusa. V cerkvi sta preiskala vsak
koticek in ker nista ni¢ nasla sta se odpravila v park na otoku. Ker sta bila
ze zelo laéna, sta iz nahrbtnika vzela malico in se najedla. Nato sta
preiskala Se vsako drevo in vsako krosnjo. Spet ni¢. Naenkrat sta zagledala
kaktus, vendar sta kmalu ugotovila, da je to le navaden kaktus. Ob kaktusu
Je stal moZakar, ki je bil brez ene noge. Zelo sta se ga prestrasila in
zbezala stran. Izkazalo se je, da je to zelo prijazen moZakar, ki ju je
napotil v kocevski gozd.

Back in Ljubljana they took a bus to Bled. They took a ride by boat to Bled
island and wanted to enter the church but holy mass just started. After
the mass they asked the priest about the cactus. He didn't know anything
so they started to look for it by themselves. They searched every corner
of the church and then they headed for the park. They were hungry by
then so they had a snack from their rucksacks. Then they searched every
tree but there was nothing. Suddenly they saw

a cactus, but it wasn't the right one, it was just an ordinary cactus. Next
to it there was a one-legged man, Children got frightened and ran away but
then it turned out that the man was very friendly and he directed them to

Kocevje forest.
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They took a bus to Koéevje forest. Everything there was overgrown with
bushes. They had to watch not to get stuck. After a few metres they
heard a strange noise. They moved on and saw a bear. It was frightening.
It wasn't aggressive, so they calmed down. They moved on and heard a

strange noise again.

Thinking it was the bear again they kept searching for the cactus. All of a
sudden they saw a big grey wolf. He scared them even more than the bear.
Fortunately it wasn't aggressive either. They searched the entire Kocevje
forest, but there was no cactus. They did not give up because they knew
+hat it must have been somewhere. They also knew that they had to find
+he cursed cactus or there would be lots of terrible illnesses in Slovenia.




V KoEevju sta 3la na Zeleznidko postajo in strojevodjo vprasala, Ce on ve,
kje raste Frﬁklgﬁ" kaktus. Strojevodja je rekel, naj se z njegovim viakom
odpeljeta do Ptuja in pogledata na Ptujskem gradu. '
Sla sta. Na Ptuju sta si najprej malo ogledala cerkev in muzej, nato pa pot
nadaljevala na grad. Grajski kustos jima je razkazal velike in lepo urejene
sobane. Tomu je bila najbolj vée sobana z orozjem, Tini pa sobana, v
kateri so bili razstavljeni dragoceni kamni, dragulji in nakit. Tudi na
ptujskem gradu ni nihée slidal za prekleti kaktus.

Tina in Tom sta razmigljala, kje bi lahko Ze iskala kaktus. Tina se je
spomnila, da je neko& brala legendo o Atili, Atilovem gozdu in Atilovem
gradu, ki naj bi stal v Spodnjem Kocjanu pri Kapelskem Vrhu. Rusevine
Atilovega gradu so bile njuno zadnje upanje.

In Koevje they went to the railway station and asked the engine driver if
he knew where the cursed cactus could be. He told them to go to Ptuj by
tpain and visit the castle there. So they went to Ptuj. First they visited
the church and the museum and then they headed for the castle. The
castle curator showed them beautiful castle rooms. Tom liked the large
room with weapons and Tina liked the room with precious stones and
jewellery. Nobody at the castle heard anything about the cursed cactus.
Tina and Tom wondered where else they could search for the cactus. Tina
remembered that she once read a legend about Atfila, Attila's forest and
Attila's castle, which used to be in Spodnji Kocjan near Kapelski Vrh. The
remains of the old castle were their last hope.







Sposodila sta si kolesi in se odpeljala do Atilovega gozda. .
Ko sta pridla do gozda, sta se podala iskat prekleti kaktus. V gozdu je bil
hribéek, na katerem naj bi nekoé stal grad. Tina in. Tom sta se zmenila, de
gresta vsak v svojo smer. Po dolgem iskanju kaktusa Se vedno nista nasla
Tom je obupal in se usedel na bliznjo klop z lepim razgledom. Tina je prisle
do njega in ga komaj potolaZila. Ko sta se pogovarjala, kaj bosta sedaj, sta
gledala v nekaj, kar je bilo podobno lisi¢ jemu brlogu. Iz brloga se je neka]
zableZ&alo. Na obrazih se jima je pojavil nasmeh, kajti vedela sta, da je
prekleti kaktus. Tom je previdno pobral kakfus in v tistem hipu se je prec
njima pojavil Ernestus. Povedal jima je, da sta svojo nalogo dobro opravila.
Bila sta zelo sre&na. Poklicala sta taksi, ki ju je odpeljal na letalis¢e JoZets
Puénika na Brniku. Tam sta &akala na letalo za Anglijo, da bosta tanm
poiskala Se en kaktus.
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They borrowed bikes and rode to Attila's forest. When they reached the
forest they started to look for the cactus. In the forest there was a small
hill on which there was a castle a long time ago. Tina and Tom went info
different directions. After a long search they still did not find the cactus.
Tom gave up and sat on the bench with a beautiful view. Tina tried fo
comfort him. As they were thinking what to do, they gazed into something
that looked like a fox's den. Something glittered in the den. It brought a
smile to their faces because they knew that it was the cursed cactus. Tom
cautiously picked the cactus and in that moment Ernestus appeared in
front of them. He told them that they did their work well.

They were very happy. They called a taxi which took them back to
Ljubljana Joze Puénik airport. They waited there for the plane to England
to find another cactus.
















Tom and Tina arrived at Heathrow Airport. They realised
that it was almost dark, so they started to sprint
towards the London underground station. Suddenly they
came across a huge patch of graffiti on the wall. There
was a huge picture of a cactus, underneath the picture, it
said London Eye. “HEY!! Do you think that'’s a clue?”
said Tina

“I don’t know,” replied Tom.

“Let’s go there any way!” said Tina, dragging Tom onto
the train.
When they got to the London Eye they bought some

tickets, they got into one of the glass pods. They got
right to the top.

“Hey look over there.”




!
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Tom was pointing at a strange looking man on the other
side of the pod. He was looking right at them and he
didn’t flinch. He was wearing a cloak saying
Marlborough with a cactus. “It might be a clue,” said
Tom.

He looked strangely like a black panther with whiskers
and something like a tail moving underneath his cloak.
“Look over there Tom, isn't it a flag with Marlborough
written on it and a cactus?” They followed the arrow
pointing west and took a bus to Marlborough.




Tom and Tina arrived in Marlborough.

‘Lets go to a café, I'm thirsty,” said Tom.

On the way to the cafe they saw a man carrying a bag
with a picture of a cactus on it! ‘Excuse me,’ said Tina to
the man, ‘do you know anything about a cactus?’

‘This bag has got prizes in it for the school; you see I'm
the Head Teacher. Anyway I've seen a light in the shape
of a cactus at the old oak tree in Cadley,’ said the Head
Teacher.

So Tom and Tina went to Cadley by bus. When they got
there they had no trouble finding the old tree, for the
strange light was attracting a lot of people, but the

strange thing was as soon as Tom touched the tree the
people vanished like ghosts!




-

Finally they climbed into the hollow core of the tree.
There was the Bedwyn Beast! He turned around to stare
in their faces. He was a strange looking creature. His
green panther eyes never left their faces, his tail swishing
all the time.

‘So, I assume you followed the clues,’ said the cat
reading them like a book.

‘“Yes, but where’s the cactus?’ asked Tom, trying to sound
sly, but failing.

'If you don’t do as I say everyone in St Katharine’s
school will turn into oak trees.




After a chat the Bedwyn beast explained that they
needed to make a potion made out of acorns and oak
leaves! Then he would tell them where the cactus was

hidden. So Tom started to climb the oak tree to get the
leaves and the acorns.

He climbed and climbed and climbed, after a while he
threw down a clump of leaves and acorns. They mixed
the potion up and gave it to the beast. The beast turned
his back and drank. Then he turned back around and.....
Ernestus stood in his place!

‘I turned into the Bedwyn Beast because I was bad and
hid the cacti, but now you have saved me. I can tell you
where the cactus is. It is in St Katharine’s church!
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Tina and Tom set off to St. Katharine’s. Tom and Tina
stared in amazement at the beautiful cactus, at the top
of the steeple. They rushed to the church as fast as they
could, past the gate and along the path. Then they
stepped into the dark and gloomy church, walked to a
door and opened it. They saw steep stairs going almost
straight up. Tom and Tina gradually walked up the
stairs, they found a latch. Carefully they opened it and
stepped out into the breezy air. Suddenly, a gleaming
cactus shot in and almost hit Tina's eye. Tom grabbed
the cactus making sure it didn’t hit his skin. Slowly they
stepped down the stairs, putting the cactus down often,

in order to catch their breath.




Finally they took the cactus outside. Tom found a note
inside and pulled it out, it was hard to read because it

was so dark and gloomy, but with the full moon they
could just about read it.

PLACE THE CACTUS INSIDE THE GRAVE OF “NANNY
ANGEL..” THEN STEP 25 PACES AWAY.

Tom and Tina placed the cactus in the grave of “Nanny
Angel ..” Then stepped 25 paces away. The green light
got bigger and bigger, brighter and brighter it shone over
the whole of England and there was a big sign saying the
curse was broken. The whole of England found that Tom
and Tina had broken the curse. It was only printed in the

local newspaper, so the fact they saved England was
England’s little Secret.
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« Nous avons deja trouvé six cactus, dit Ting, il nous en reste donc un a chercher en
France pour lever la malédiction. » Tina et Tom consultérent la vieille carte laissée pan
Ernestus. Ils apercevaient difficilement les mots effacés par le temps. Ils crurent lire :
« Capitale de ..? » « 1| s'agit sGrement de Paris, la capitale de la France! » dit Tom,

Les enfants prirent donc un billet pour I'Eurostar, le train qui relie la France en passant
sous la Manche.

En arrivant a Paris, ils se dirigerent vers la tour Eiffel. Ils rencontrérent beaucoup de
touristes a qui ils demandérent s'ils n'avaient pas vu de cactus. Comme personne ne savait
ol le trouver, les enfants questionnérent un guide touristique qui s'appelait Marcel Pagnol

Marcel regarda leur carte et leur dit : « La ville que vous cherchez est la capitale de la
soie. C'est a Lyon que vous devez aller. »

Tina et Tom se rendirent donc a Lyon en TGV (Train a Grande Vitesse). Sur leur carte, un
cours d'eau était briévement dessiné. C'était le fleuve Rhone qui traverse la ville. Ils
montérent dans un bateau-mouche et longérent les berges du Rhdne a la recherche du
cactus. Ils virent des castors, des silures, des saules ... mais aucun cactus! Ils décidéren
de poursuivre leur recherche a terre et ils débarquérent sur le quai.



« We've already found six cactuses », said Tina, « we have still one more to look for in
France to remove the curse.” Tina and Tom consulted the old map which Ernestus left.
They could hardly see the words that had been washed out with time. They seemed to
read:" Capital of .?", "It must be Paris, the capital of Francel” exclaimed Tom.

So, the children bought a ticket to get on board the Eurostar, the train that links
England to France across the Channel.

Once they arrived in Paris, they made their way to the Eiffel Tower. They met a lot of
tourists and asked them whether they had seen any cactuses. As nobody knew where to
find them, the children questioned a tourist guide named Marcel Pagnol. Marcel had a look
at the map and said: "The town you're looking for is the City of Silk. Lyon is the place
‘where you should go."

Tina and Tom took the TGV (high speed train) to Lyon. A small part of a stream was drawn
on their map. It was the Rhéne river that runs across the town. They got on the river-
boat and sailed along the Rhdne on the look-out for the cactus. They saw beavers, silucids,
willows..but no cactus. They decided to continue their search on land and disembarked.
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Pour aller plus vite Tina et Tom louérent un vélo'v devant la grille de I'entrée du Parc de la
téte dor, On leur indiqua que des cactus étaient plantés dans les serres. Ils ne
. frouveérent pas le bon cactus. Par contre, sur les panneaux explicatifs de plantes, il y
avait un message : « Rendez-vous au thédtre de Guignol ».




L

Le theédtre était au milieu du parc, ils y allérent rapidement. La représentation avait
débuté, les marionnettes Guignol et Gnafron donnaient des coups de triques aux
gendarmes. Ils les interrompirent pour leur demander des renseignements. Gnafron
répondit qu'ils devraient pénétrer dans les cages des animaux.Dans le zoo, Tina évita de
Justesse la gueule du crocodile pour s'apercevoir qu'il n'y avait rien dans leur enclos. Tom
profita de la sieste des lions pour explorer leur territoire.Par contre dans I'enclos réservé
aux girafes ils trouvérent une trappe ornée d'une gravure de cactus. Dans la cachette, il y
avait un magnétophone. Ils reconnurent la voix d'Ernestus : « Allez a Caluire et Cuire »,
vous y trouverez le cactus. ..

“The theatre was located in the middle of the park and they got there fairly quickly. The
show had already started, the puppets, Guignol and Gnafron were thrashing the policemen.
Tom and Tina interrupted them to ask for some information. Gnafron answered that they
had to go into the animal cages. __ _

In the Tao, Tina avoided 'tﬁ:scrucndile‘hz mouth by a hair's breadth only to find out that
there was nothing in their enclosure. Tom took advantage of the lions' nap to explore
their territory. However, in the giraffes' enclosure, they came across ﬂﬂ&pdaar
decorated with a cactus reproduction. They found a tape-recorder in the h:._cl.mg-'.p!gc.e;
They recognized Ernestus’s voice: "Go to Caluire and Cuire, you'll find the cactus there..".

@
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Tina et Tom regarderent de nouveau la carte que leur avait donnée Ernestus. Ils
décidérent de regarder un plan de Caluire prés d'un arrét de bus. Ils découvrirent alors,
qu'd Caluire passent deux cours d'eau : un fleuve, le Rhone et une riviére, la Saéne.

Quelques minutes plus tard, ils virent un bus s'arréter avec une énorme publicité qui attira
leur attention. Sur c.zﬁ& afficha; il y avait un homme qui mangeait une glace aux fleurs de




tus gave them. They decided fo

read a map of Caluire near a bus station. They then found out that there are two streams
\ that run across Caluire: a stream, the Rhéne and a river, the Sadne. :

A few minutes later, they saw a bus stopping with a huge advertising poster that caught

their attention. That poster showed a man eating an ice-cream with cactus flower and

exclaiming *Mmm, how tasty the Rivette cactus flowers are". On the b

Tina and Tom had another look at the map which Erne

words "Terminal - Caluire - La Rivette kept scrolling by. They jumped into the




Quand ils entendirent « Terminus - Caluire - La Rivette, tout le monde descend | », i
. sortirent en courant. L'immense grille verte, donnant sur la Saéne, était grande ouverte e
| il y avait beaucoup de monde dans les jardins, prés du grand jet d'eau et des fontaines. E

effet, ce jour-la, c'était la journée porte ouverte, la journée du patrimoine.

Ils demandérent a de nombreuses personnes si elles avaient vu un cactus. Tous les
| | répondirent : « Non, désolé ! ». Ils explorérent alors les moindres coins de la propriéte e
‘ | sur un des murs de la glaciére, ils trouvérent un message codé :

16.121.3526 12519
I 3.1.3.20.21.19 45.18.18.95.18.5
‘| 12519 19.20.1.20.215.19

Ils s'empressérent de déchiffrer le mystérieux message. Aprés plusieurs tentatives, ils
finirent par trouver le code : a=1, b=2, c=3, etc. Ils lurent alors la phrase : « Placez les
cactus derriere les statues. »
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As they heard “Terminal - Caluire - La Rivette, everybody offl, they ran out of the bus.
The huge green gate overlooking the Saéne was wide open and there were lots of people
in the gardens, near the big fountain and the springs. Indeed, that day was the Open
House, the Heritage Open Day.

_ They asked many people whether they had seen a cactus. Everybody replied: "No, sorry!".
They explored each and every corner of the property and found on one of the ice-houses
a coded message:

16.12.1.3.5.26 125.19
311.20.21.19 45.18.18.95.185
12519 19.20.1.20.21.5.19

They started to puzzle out the mysterious message right away. After several attempts,

they finally figured out the code: a=1, b=2, ¢=3, etc. They could therefore read: “Place
the cactus behind the statues”.
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Dans les jar

-dins, w%mﬂvurw sept statues : cing dans le nymphée (les 4 saisons et un

dragon) et 2 dans les escaliers (le poisson et la porteuse d'eau). Ils décidérent de metire

les cactus derriére les quatre saisons, derriére le poisson et derriére la porteuse deau .
car ils pﬂnsniem que le dernier cactus était caché dans le dragon.

Dés que les six cactus furent en place, le dragon cracha le dernier cactus comme l'avaient

imaginé Tina et Tom. Mais, du cactus, sortit Ernestus en criant : « Félicitations, vous avez
réussi, vous avez délivré la France de ma terrible malédiction ! ».




A ces mofs, un feu d'artifices éclata. Dans le ciel, apparurent les sept drapeaux de chacun
des pays avec au milieu un gigantesque cactus. Au méme moment, les statues se fendirent
et toutes les personnes touchées par la malédiction réapparurent.

Tina et Tom €taient heureux. Ils firent une grande féte a I'école élémentaire Montessuy,
réunissant toutes les personnes les ayant aidé pendant leurs différents voyages. Ils
devinrent dans tous ces pays des héros légendaires grdce a cette fabuleuse histoire.

At these words, fireworks went off. In the sky, appeared the flags of each of the seven
countries with a gigantic cactus right in the middle. At this very moment, the statues
started splitting apart and all the people afflicted with that curse came out,

Tina and Tom were happy. They had a big party at Montessuy Primary School, gathering
all the people who helped them all through their different trips. In all these countries,
they became legendary heroes thanks to their fabulous story.




- L j."l-"-i.l-q-l | e !llllll!l

‘lim
% Wiy

LTLET

T |r||llll.';.';;-u--







